
Та.ки:м образом, частое уnотреблеяие штампов на страницах газет 

обусловлено характерными чертами газетво-публиц-истич.еской речи. 
Эт11 речевые формулы идеально отвечают ее стилеобразующим требова

ниям: стереотипности, оценочвости, общепонятности. Для адекватного 

понимдвих u перевода реqе11ых штампов необходи.r.о следить за эволю

цией языка, что тесво связано с раз11итиР-м политической и социаль

но-общественной жизв:и . 

А.Г. Климович 

БарГУ(Барановичи) 

СОЦИОJШНГВИСТИЧЕСКИЙ АНАЛИЗ 
КОМПЬЮТЕРНОГО СЛЕНГ А 

Сленг - это слой лексИRи и фразеологии британского и американ

ского вариантов аяrли:йского языка, где большую роль m'Рают ввеязы

ковые факторы (социальные и психологические). Сленг имеет ярко вы
ражен.вый эмоционалъно-оцевоч:иый характер с преобладанием: эмотив

вой функции над денотативяой. 

Для отечественной аяглистики в основном характерно понимание 

слевrа как особого ело.я разговорной лекСИI(И. В качестве его основяых 

характеристик выделяется: общераопространевность, этико-стилисти

ческая свиженность, эмоциональность, принадлежность к сфере разго

ворной речи. 

Английские и америнанскli!е лингвисты обычно более широко трак
туют явление, имеяуемое сленrом. При этом все время подчеркивается 

крайне веопределев:вый характер и размьrтость границ, отделя-ющих 

сленг от других. разговорных обра.::1овани.й. Внутри самого сленга зачас

тую возникают диалектные образования, в дав:ном слу'lае не рассматри

ваетсн узкосщщиализироваивый сленг профессионалъных говоров. Так, 

например: Polari - сленговое образовакие, возникшее на основе говора 
Кокни и итальянского языка. Polari находился в употреблении среди 
торговцев рыбой и гей-субкультуры в Лондоне на nро•rяжеяии 

1950-1960-х rг. •l,eet• - либо .!334~. - еще один вариаJJТ nроивле
яия: сленга, слеЕrг У'l&стников Интервет-и1•р он-лаw, понемногу прони

кающий в сферу компьютерных иrр вообще. 
Более радикал.ьная ТОЧ1<а зрения принадлежит Н.В. ВивоградовоИ, 

рассматривающей ком:пьютервы:й cлe[rr на уровне кодифицированного 

литературного Jrзыка. Главв:ым тезисом является то, что компьютер

аъrй жаргон или сленг обладает рядом: свойств, выводящих его за рамки 
собственно жаргона, и может расс.матркватьс.я в определев:вом с11С~.1сле 
как конкурент общелитературного языка. Здесь имеются в виду прежде 

всего претензии рассматриваемого жаргона на реализацию всех основ

ньrх ЯЗЫl<ОВЫХ фунl(ЦИЙ. 
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Огрuмное количество факторов с11особствует расrтространению сле11 -
1 ·а, нз основных можliо назвать воэ1:t11J<JJовение телевидения. В серед1mе 

l:IO-x - начале 90-х 1т. ХХ в. источник слеиговоii лексики переместился 
· экрана телев11;юроо RD экран мониторов персоналъ!IЫх ко11mьютеров. 

А объе1<тамll воснриятия новых СJ1енгизмов с-rал11 в частности 1юльзова

тсл11 сетu Инт р11ет. Субъектами CJlf'HГlt становятся также проrрамми

с·rь1 11 акт1[вные участники ком11ью·tоерного дискурса. Так, наприм р 

TTYL - lalk lu you \ater, ТТУТТ - to tell you tl1e t.rutl1, BTW - Ьу Lhe 
way, с.ю1.1а-акро1111мы активно используются в Интернет-11ространс1·ве . 

В последнее время сленг все болыJ1е 11нтернвцивлизируется, а так
же станови·1·ся нео·1·•ьем;1емой час1•ью диалога культур, вэаимодействия 

нациовалыюстей и uоций, что являстС'-SJ неотъемлемой частью все боль

шей глобализации и n·rягиввния в этот 11роцесс 11се боJrьшеrо количества 
страв и 1 ·осударств . 

В.В. Лопать.ко, 

Н.А. Новик 
БГЭУ (Минск) 

ФОНЕТИЧЕСКОЕ ВАРЬИРОВАНИЕ И УСJШХ 

КОММУJfИJСАЦИИ 

В развити-и миропой лпнгоистической науки на современном этапе 

оnредеmrющим явJшется 1<01·нит11вныii подход к изучению языковых 

явлений. Современную лиш'вистю<у характеризует ивтерес к вылсRе

нию лингвистической реалышсти сложnоrо процесса вз1Utмодейств1111 

языка и челоиека КВJ< представителя- определенного социума и как от-

11еJ11,ноrо индивидуума. В nастоящее 1.1ремя м1юrие ф11лоло1·ические ио

следова.ния направлены ва устанuв;1 1.ше вепосредственвых коррсля· 

ций между внешним миром и умств~нны111и процессам.и человека, с од

uой стороны, и теми боrвтейш11ми возможностJn.tи их передачи, кото
рые предоставJ1f1ет естестве118-Ь1Й челоиеческий язык, с дРУГОЙ стороны. 

В центре nним1.шия ttа.ходятся языковые .квлевия хак результат дел

тельвости субъекта реч:а, они rтозволsнот нам лучmе nоЕmмать, что в 

структуре языr<в униnерсаяьно, и поl(талкиваю·r к поиску причиu ун11-

11ерсал11й и разuообразия. 

ОС'r1шовимся на ва.жt1ейшем сегменте ко1·нитивистики - коrиитив

ной фоне'J·ике, а именно на воuросе фонетwческой вариативности. 

В m11роком смысде вариати'Вность 011ределяется как свойство нзы 

ка, его 1-о ·rоввость к из:.~еаению, и KIU< всякая яэыковая изменч11вос1 ь. 
В узком смысле - это способ существования и функционирования еди

ниц яэыка в сш1хро1111и. Примените11ъво к фонетике, лзыко1Jые измсне
t1ия cJreдye'I' понимать как <.'1'рук1·урuую перестрой.ку и функциональ
ную реи.нтерпретацию сис·rемы звукового уровня. 
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